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§ Denna produkt dr utrustad med Safety System alternativt Safety System Plus (tillsammans ”Systemet”). Systemet dver-
vakar situationen pa spisen med hjélp av inbyggda sensorer och har mdjlighet att varna brukaren genom ljudsignal och
bryta elektrisk spanning till spisen samt utldsa slackningsutrustning (endast Safety System Plus) om situationen pa spi-
sen bedéms avvika fran det normala. Systemet ar beroende av sensorernas uppfattning av situationen och kan inte gar-
antera att brénder, eller andra olyckor hanforliga till dverhettning, inte uppstar pa eller i anslutning till spisen pa grund
av oavsiktlig eller vardsls hantering, ej heller garanteras att sddana brander kan sldckas pé ett sadant sétt att skada pa
person eller egendom ej uppstar. Systemet fortar pa intet sétt brukarens ansvar for 6vervakning av spisen och minskar
heller inte brukarens ansvar fér normal forsiktighet vid anvéndandet av spisen samt minskar ej brukarens ansvar for ska-
da pa person och/eller egendom till f6ljd anvéndningen av spisen och eventuella olyckor till foljd av detta. Tillverkaren
av Systemet tar saledes inget ansvar for den person eller sakskada som kan uppkomma till foljd av att en brand eller an-
nan skada som uppkommit vid anvéndandet av spisen som Systemet inte lyckats forebygga eller férhindra oavsett om
detta beror pa fel i Systemet eller om Systemet fungerar sdsom avsett men &nda inte formar férhindra skadan.

§ This product is equipped with the Safety System or the Safety System Plus (collectively known as the "System"). The
System monitors the situation on the cooker using in-built sensors and can warn the user through the sounding of an
alarm and cut the electrical supply to the cooker. Fire extinguishing equipment (only Safety System Plus) is activated if
the situation on the cooker is deemed to deviate from the norm. The System is dependent on sensors and their interpre-
tation of the situation, and cannot guarantee that fires, or other accidents associated with over-heating, will not occur
in connection with the cooker due to unintentional or careless handling. Nor is it guaranteed that such fires can be ex-
tinguished in such a manner that neither persons nor property are injured/damaged. The System does not in any way
replace the user's responsibility of monitoring the cooker, nor does it reduce the user's responsibility to employ normal
levels of caution when using the cooker, nor does it reduce the user's responsibility for injury/damage arising to person
or property as a result of usage of the cooker and any accidents resulting from this. The manufacturer of the System
therefore assumes no responsibility for any injury/damage to person or property that may arise as a result of a fire, nor
does the manufacturer assume any responsibility for any other damage resulting from use of the cooker that was not
prevented by the System, regardless of whether this is due to a fault in the System, or whether the System functioned
as intended but was still unable to prevent the injury/damage.

(26455)
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& SAKERHETSFORESKRIFTER

L3s noga igenom denna bruksan-
visning, i synnerhet sakerhetsfore-
skrifterna, innan du borjar
anvanda produkten.

Spara bruksanvisningen for senare
anvandning eller till den som even-
tuellt 6vertar produkten efter dig.
Gor produkten stromlds innan all
form av rengdring och skotsel
sker.

§ Avledning av utblasningsluften
skall utféras i enlighet med fo-
reskrifter utfardade av berord
myndighet.

§ Utblasningsluften far inte ledas
in i rokkanal som anvéands for
avledning av rokgaser fran t ex
gas- eller braskaminer, ved- el-
ler oljepannor etc.

§ Avstandet mellan spis och pro-
dukt maste vara 45-75 cm for
spisar upp till 70 cm bredd och
60-75 cm for spisar fran 71 till
90 cm bredd . Produkten far
inte monteras dver gasspis.

§ For att undvika att fara uppstar
ska fast installation, utbyte av
sladdstéll eller annan typ av
anslutning utféras av behorig
fackman.

§ Att flambera under produkten
ar inte tillatet.
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Tillrackligt med luft maste till-
foras rummet nar produkten
anvands samtidigt med pro-
dukter som anvander annan
energi an el-energi, t ex gas-
spis, gas- eller braskaminer,
ved- eller oljepannor etc.

Produkten kan anvédndas av
barn fran 8 ar och personer
med nedsatt mental, sensorisk
eller fysisk formaga, eller brist
pa erfarenhet och kunskap, om
de informeras om hur produk-
ten ar avsedd att anvandas.

Barn skall inte leka med pro-
dukten. Rengdring och under-
hall av produkten skall inte
utforas av barn utan tillsyn.

Atkomliga delar av produkten
kan bli heta i samband med
matlagning.

Risken for brandspridning 6kar
om inte rengoring sker sa ofta
som anges.



& ANVANDNING

Spiskapan ar utrustad med elektronisk styr-
ning, motordrivet spjéll, LED-belysning och
metalltradsfilter. Kdpan &r forsedd med au-
tomatisk strombrytningsfunktion fér spisen
och kan utrustas med vattensensor som till-
behor. Anvandning, skotsel, underhall mm
framgar av denna anvisning.

FUNKTION STROMBRYTARE

s ~N

o
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Fig. 1

A. Belysning

B. Spjallfunktion. Tryck en gang for att 6pp-
na spjallet. Lampan lyser nar spjallet ar
Oppet. Tryck ytterligare en gang, central-
flakten gar pa hogfart. Lampan blinkar
nar flakten gar pa hogfart.

C. Indikeringslampa.

Vid matlagning 6ppnas spjallet. Spjallet
stangs automatiskt efter 60 minuter och
centralflékten atergér till grundlage. Man
kan dven &terga till grundlage genom att
trycka in knapp B tills lampan slocknar. Lat
garna spjallet vara 6ppet en stund fére och
efter matlagning, for att hindra att os sprids
i rummet.

FUNKTION SAFETY SYSTEM

Fig. 2
A. Sensor.
B. Knapp for styrning av funktioner.

4
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. Indikeringsslampa for aktiverade
funktioner.

D. Varningslampa vid dverhettad platta el-
ler ugn.

E. Varningslampa vid vattenlackage (om
vattensensor har monterats).

F. Knapp for barnsékerhetslas pa spis.

G. Indikeringsslampa for barnsakerhetslas.

H. Knapp for programmeringslage.

I. Indikeringsslampa.

Franke Safe System &vervakar automatiskt

temperaturférandringar pa spisen. Nar en

situation med forhojd temperatur uppstar

larmar systemet och stéanger av strommen

till spisen.

Max inkopplingstid for plattor och ugn &r 1

timme. For att anvénda spis eller ugn igen

tryck pa OK knappen, Fig. 2B.

Nér systemet ar inkopplat och fungerar nor-

malt, blinkar OK symbolens indikeringslam-

pa med fem sekunders intervall.

FUNKTION FOR
BARNSAKERHETSLAS

Aktivera barnsakerhetslaset genom att
trycka pd ldssymbolen.

Nar indikeringslampan lyser &r funktionen
péakopplad.

For att anvénda spisen, koppla fran barns-
dkerhetsldset genom att trycka pa lassym-
bolen. Indikeringslampan slocknar.

Ett larm ljuder och indikeringslampan bérjar
blinka ndr man férséker anvanda spisens
ugn och plattor utan att ha kopplat ifran
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barnsékerhetslaset. Stang av spisen. Tryck
sedan pa lassymbolen for att avaktivera
barnsékerhetslaset och starta sedan spisen
igen.

AUTOMATISKT
BARNSAKERHETSLAS

(vay)

Aktivera det automatiska barnsdkerhetsla-
set genom att hélla inne Idsknappen i fem
sekunder tills tva hdga ljudsignaler hors.
Né&r det automatiska barnsakerhetslaset ar
aktiverat kopplas barnsakerhetslaset auto-
matiskt till cirka 10 minuter efter att spisen
anvénts eller 60 minuter efter att ugnen
anvants.

Avaktivera det automatiska barnsdkerhets-
Iaset genom att halla inne Iasknappen i fem
sekunder tills en hog ljudsignal hors.

FUNKTIONER VID LARM

Overhettad spisplatta eller ugn

Indikeringslampan blinkar rott och spisvak-
ten larmar med ljudsignaler.
Indikeringslampan for aktiverade funktioner
blinkar och varningslampan for éverhettad
platta eller ugn lyser.

991.0504.844/126275/2018-05-21

For att kvittera en larmsituation, om ingen
fara uppstatt, tryck in OK-symbolen inom
15 sekunder for att undvika att spisvakten
kopplar ifran spisen.

Inom 45 minuter efter ett kvitterat larm rea-
gerar systemet inte lika snabbt vid en lik-
nande situation.

Obs!

Om situationen &r kritisk efter att larmet
utldst och fara forfarande foreligger kon-
takta omedelbart réddningstjansten.

ATGARDER EFTER ATT
SPISVAKTEN BRUTIT STROMMEN
TILL SPISEN
A Varning

Plattorna ar heta, risk for brannskada!

Kontrollera att alla plattor och ugn
stangts av.

Tryck pa OK-symbolen for att aterstalla nor-
mal funktion.

Om situationen tillater och ingen fara upp-
statt kan spisen anvéndas igen.

VATTENLACKAGE

Vattensensor ingar inte i standardutrust-
ningen, séljs som tillbehor.

IO
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Vattensensorn larmar med ljudsignaler, in-
dikeringslampa och varningslampa for vat-
tenlackage blinkar.



Avaktivera larmet genom att trycka pa OK-
symbolen. Kontrollera orsaken till att larmet
utlosts och atgérda felet. Torka av vatten-
sensorn, larmet kommer annars att utlosa
igen efter atta timmar.

SKOTSEL OCH UNDERHALL

Rengoring

Spiskapan torkas av med vat trasa och
diskmedel. Undvik att trycka pa mandver-
panel och sensor. Filtret ska rengéras ca 2
ganger per manad vid normal anvandning.

Fig. 3

Ta bort fettfiltren genom att 6ppna snéappe-
na, Fig. 3. Hantera filtren forsiktigt, var
noga med att inte bocka dem.

Blotlagg filtret i varmt vatten blandat med
diskmedel. Filtret kan dven diskas i maskin.
Atermontera fettfiltren efter rengdring, se
till att de snapper fast ordentligt.

Insidan av spiskdpan samt spjéllet ska ren-
gbras minst tva ganger per ar. Torka av
med vat trasa och diskmedel. Spjéllet ren-
gors enklast nér det ar 6ppet.
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& KONTROLL OCH FELSOKNING

FUNKTIONSKONTROLL SPISVAKT

En kontroll av spisvaktens funktion bér ut-
foras var tredje manad.

Aktivera barnsdkerhetslaset genom att
trycka pa lassymbolen.

Nér indikeringslampan lyser ar funktionen
pakopplad.

Kontrollera att barnsékerhetslaset larmar
med en ljud och ljussignal for att sedan bry-
ta strommen nar man startar en av

plattorna.

Né&r barnsakerhetslaset brutit strommen,
sténg av plattan.

Kvittera larmet genom att trycka pa OK-
symbolen.

Funktionskontrollen kan upprepas fér samt-
liga plattor och ugnen. Ugnens ljudsignal &r
nagot lagre an plattornas.

Obs!

Om man har en spis med induktionshall
maste ett kokkarl vara placerat pa
plattan.
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OM PRODUKTEN INTE FUNGERAR
Kontrollera att sékringen &r hel.

Om indikeringslampan for service lyser, se
avsnitt “Felindikationer”.

Kontrollera “Fels6kningsschema” om 16s-
ningen pé problemet finns dar.

FELINDIKATIONER

Innan ni kontaktar kundtjéanst, kontrollera
féljande felindikationer och
felsokningsschema.

Fig. 4
Om indikeringslampan lyser rott (Fig. 4):

Tryck pa OK-symbolen.
Systemet anger med indikeringslamporna
for larm vilken typ av fel som intréffat.

Fig. 5

Fel pa strombrytningsenheten -

indikeringslampan blinkar blatt

(Fig. 5)

e En gang - forbindelsen med strombryt-
ningsenheten &r for svag.

e Tva ganger - fel pa
strombrytningsenheten.

e Tre ganger - strdombrytningsenheten &r
Overhettad.



Vid en eller tva blinkningar:

Koppla ur spisens sékringar. Koppla in sak-
ringarna igen for att starta systemet pé
nytt. Om indikeringslampan forfarande ly-
ser, kontakta kundtjanst.

Vid tre blinkningar:

Kontakta kundtjéanst.

Fel pa styrenheten -

indikeringslampan blinkar gult

(Fig. 5)

¢ En gang - fel pé styrenhetens sensor.

e Tva ganger - fel pa styrenheten.

¢ Tre ganger - styrenhetens position eller
installation ar felaktig.

Kontakta kundtjénst.

Fel pa den elektriska anslutningen -

indikeringslampan blinkar lila

(Fig. 5)

¢ Tre ganger - fel pa styrenhetens
stromforsorjning.

Kontakta kundtjanst.
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FELSOKNINGSSCHEMA

Stoérning/problem

Atgé rd

Spisen startar inte.

Kontrollera om barnsékerhetslaset ar aktiverat, se avsnitt
om barnsdkerhetslas.

Systemet larmar ofta och vid
obefogade situationer.

Kontakta kundtjanst.

Indikeringslampan for aktive-
rade funktioner blinkar inte
med fem sekunders intervall.

Kontrollera att sékringen ar hel. Om problemet kvarstar,
koppla I6s styrenhetens adapter fran vagguttaget.
Kontakta kundtjéanst.

For att kunna anvanda spisen som vanligt tills problemet
ar 6st, bryt strémmen till spisen via sdkringarna. Strom-
men maste vara bruten i minst 5 sekunder innan sakri-
ngen kopplas in igen.

Indikeringslampan lyser lila.

Installation ej utford.

Modeller utrustade med
vattensensor

Systemet ger upprepade var-
ningar om vattenlackage.

Kontrollera att det inte ar vattenlackage.

Kontrollera att vattensensorn &r korrekt inkopplad, se se-
parata instruktioner for vattensensor.
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&v» SERVICE OCH GARANTI

Kontakta Reros Metall
tel. +47 7240 9400

Produkten omfattas av géllande NHL-
bestdammelser

EMBALLAGE- OCH
PRODUKTATERVINNING

Emballaget ska ldmnas in pa ndrmaste
miljéstation for atervinning.

Symbolen anger att produkten
inte far hanteras som hushalls-
avfall. Den skall i stallet lamnas
in pa uppsamlingsplats for
B :tervinning av el- och elektro-
nikkomponenter. Genom att sékerstélla att
produkten hanteras pa ratt satt bidrar du till
att forebygga eventuellt negativa milj6- och
hélsoeffekter som kan uppstad om produk-
ten kasseras som vanligt avfall. For ytterli-
gare upplysningar om atervinning bor du
kontakta lokala myndigheter eller sophdmt-
ningstjanst eller affaren dar du kdpte varan.

10
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SAFETY INSTRUCTIONS

Carefully read these user instruc-
tions, in particular the safety in-
structions, before you begin using
the product.

Save these instructions for later
use or for the party who may take
over the product after you.

Make sure you unplug the product
prior to any form of cleaning or
care.

§ Diversion of exhaust air shall
be carried out in accordance
with instructions issued by the
appropriate authority.

§ Exhaust air may not be direc-
ted into flues that are used for
fumes from, for example, gas,
wood or oil-burning stoves, fi-
replaces, etc.

§ The distance between the coo-
ker and the product must be
45-75 cm for cookers up to
70 cm wide and 60-75 cm for
cookers between 71 and 90
cm wide. The product must not
be mounted over a gas cooker.

§ In order to avoid a potential
hazard, installation, replace-
ment of cables or other types
of connection should be car-
ried out by a qualified
professional.

§ Flambéing underneath the pro-
duct is not allowed.

991.0504.844/126275/2018-05-21

There must be sufficient air in
the room when the hood is to
be used at the same time as
products that use energy sour-
ces other than electricity, i.e.,
gas hobs, gas, wood or oil-bur-
ning stoves or fireplaces, etc.

The product may be used by
children from 8 years of age
and persons with mental, sen-
sory or physical impairment, or
a lack of experience and know-
ledge, if they are informed on
how the product is to be used.

Children should not be allowed
to play with the product. Clea-
ning and maintenance of the
product must not be perfor-
med by children without
supervision.

Accessible parts of the product
may become hot in conjunc-
tion with cooking.

The risk of a fire spreading in-
creases if cleaning is not car-
ried out as often as is
recommended.
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INSTRUCTIONS FOR USE

The cooker hood is equipped with electro-
nic control, a motorised damper, LED ligh-
ting and a metal mesh filter. The hood is
equipped with an automatic power control
function and an additional water sensor op-
tion is also available. Use, care, maintenan-
ce etc., are described in these instructions.

FUNCTION SWITCH

-

£
A
Fig. 1

A. Lighting

B. Damper function. Press once to open
the damper. The light comes on when
the damper is open. Press again and the
central fan runs at high speed. The light
flashes when fan runs at high speed.

C. Indicator light.

Open the damper while cooking. The dam-
per closes automatically after 60 minutes
and the central fan returns to standard
mode. It can also be returned to standard
mode by pressing button B until the light
goes out. It is a good idea to open the dam-
per a short while before and after cooking,
in order to avoid the spread of odours in
the room.

FUNCTIONALITY OF SAFETY
SYSTEM

Sensor.
. Button for controlling functions.
. Indicator light for activated functions.
. Warning light in the event of an overhea-
ted hotplate or oven.
Warning light in the event of water lea-
kage (if a water sensor has been fitted).
Button for child safety lock on cooker.
. Indicator light for child safety lock.
. Button for programming mode.
[. Indicator light.
The Safe System automatically monitors
temperature changes on the cooker. When
a situation occurs where the temperature
increases, an alarm goes off and the power
to the cooker is cut off.
Max. connection times for hotplates and
oven is 1 hour. To use the hob or oven
again, press the OK button, Fig. 2B.
When the system is properly connected and
working normally, the OK symbol's indica-
tor light flashes at five second intervals.

CHILD SAFETY LOCK FUNCTION

m OO w>

Tom

Activate the child safety lock by pressing
the lock symbol.

When the indicator light is lit, the function
is activated.

To use the hob, deactivate the child safety
lock by pressing the lock symbol. The indi-
cator light is extinguished.

An alarm sounds and the indicator light
starts to flash when an attempt is made to
use the oven and hotplates without first
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disconnecting the child safety lock. Switch
the cooker off. Then press the lock symbol
to deactivate the child safety lock and then
re-start the oven.

AUTOMATIC CHILD SAFETY LOCK

(¥ay)

Activate the automatic child safety lock by
pressing and holding the button for five se-
conds, until two loud beeps are heard.
When the automatic child safety lock is ac-
tivated, the child safety lock is automatical-
ly connected for approx. 10 minutes after
the cooker has been used or 60 minutes af-
ter the oven has been used.

Deactivate the automatic child safety lock
by pressing and holding the button for five
seconds, until a loud beep is heard.

FUNCTIONS IN THE EVENT OF AN
ALARM

Over-heated hotplate or oven

The indicator light flashes red and the coo-
ker gives an alarm with audible signals.
The indicator light for activated functions
will flash and the overheated hotplate or
oven warning light comes on.
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To acknowledge a warning where no danger
has arisen, press the OK symbol within 15
seconds in order to avoid the cooker moni-
tor deactivating the cooker.

For 45 minutes after an alarm being ac-
knowledged, the system will not react as
quickly to a similar situation.

Attention!

If the situation following the alarm is cri-
tical and still dangerous, contact the
emergency services immediately.

ACTION ONCE THE COOKER
MONITOR HAS DISCONNECTED
THE POWER TO THE COOKER
A Warning
The hotplates are hot - there is a risk of
burning!
Check that all hotplates and the oven
are turned off.

Then press the OK symbol, to return to nor-
mal use.

If no danger has arisen and the situation al-
lows, the cooker may be used again.

WATER LEAKAGE

A water sensor is not included as standard
but is sold as an additional option.
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The water sensor gives an alarm with audib-
le signals, indicator light and the warning
light for water leakage flashes.
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Deactivate the alarm by pressing the OK
symbol. Check the reason for the alarm
sounding and take care of the fault. Dry off
the water sensor or the alarm will sound
again after eight hours.

CARE AND MAINTENANCE

Cleaning

The cooker hood should be cleaned with a
damp cloth and dish soap. Avoid contact
with the control panel and sensor. The filter
must be cleaned approximately twice a
month, with normal usage.

Fig. 3

Remove the grease filters by opening the
snaps, Fig. 3. Handle the filters gently, be
careful not to bend them.

Soak the filter in a solution of warm water
and dish soap. The filter can also be wash-
ed in a dishwasher.

Refit the grease filters after cleaning, make
sure they snap firmly into place.

The inside of the cooker hood and the dam-
per must be cleaned at least twice a year.
Wipe with a damp cloth and dish soap. The
damper is easiest to clean when it is open.

14
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CHECKING AND TROUBLESHOOTING

FUNCTIONALITY CHECK OF
COOKER MONITOR

The functionality of the cooker monitor
should be checked every three months.

Activate the child safety lock by pressing
the lock symbol.

When the indicator light is lit, the function
is activated.

Check that the child safety lock alarm goes
off with both an audible sound and a visible
signal and then cuts off the power when
one of the hotplates is turned on.

When the child safety lock has cut the po-
wer, turn off the hotplate.

Acknowledge the alarm by pressing the OK
symbol.

The functionality check can be repeated for
all hotplates and the oven. The oven's au-
dible signal is somewhat lower than that of
the hotplates.

Attention!
For cookers with induction hobs, a sau-
cepan should be placed on the hotplate.
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IF THE PRODUCT DOES NOT WORK
Check that the fuse is intact.

If the 'service required' indicator light is lit,
see the 'Fault indicators' section.

Refer to 'Troubleshooting' to see if there is
a solution to the problem there.

FAULT INDICATORS

Before contacting customer services, check
the following fault indicators and refer to
the troubleshooting schedule.

Fig. 4
If the indicator light lights red (Fig. 4):

Press the OK symbol.

The system uses indicator lights for alarms
to display which type of fault has occurred.

Fig. 5

Fault in the circuit breaker - the

indicator light flashes blue

(Fig. 5)

¢ Once - the connection with the circuit
breaker is too weak.

¢ Twice - fault in the circuit breaker.

¢ Three times - the circuit breaker has
overheated.

For one or two flashes:

15



Disconnect the cooker's fuses. Reconnect
the fuses and restart the system. If the indi-
cator light remains on, contact customer
services.

For three flashes:

Contact Customer Services.

Fault in the control module - the

indicator light flashes yellow

(Fig. 5)

¢ Once - fault in the control module
sensor.

¢ Twice - fault in the control module.

* Three times - the control module posi-
tion or installation is incorrect.

Contact Customer Services.

Fault in the electrical connection - the
indicator light flashes purple

(Fig. 5)
¢ Three times - fault in the control modu-
le's power supply.

Contact Customer Services.

16
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TROUBLESHOOTING

Trouble/problem

Action

The cooker will not turn on.

Check to see whether the child safety lock is activated,
see section on the child safety lock.

The system's alarms go off
frequently for no reason.

Contact Customer Services.

The indicator light for activa-
ted functions does not flash
at five-second intervals.

Check that the fuse is intact. If the problem remains, dis-

connect the control module adapter from the wall socket.

Contact Customer Services.

In order to use the cooker as normal until the problem is
solved, cut off the power to the cooker via the fuses. The
power must be cut off for at least 5 seconds before the
fuse can be reconnected.

The indicator light lights
purple.

Installation not completed.

Models equipped with wa-
ter sensors

The system gives repeated
warnings of water leakage.

Check that there is no water leakage.

Check that the water sensor is correctly connected, see
the separate instructions for water sensors.

991.0504.844/126275/2018-05-21
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SERVICE AND WARRANTY

Contact Reoros Metall
tel. +47 7240 9400

The product is covered by the relevant NHL
provisions

PACKAGING AND PRODUCT
RECYCLING

The packaging should be deposited at
your nearest recycling collection point

The symbol means that the
product may not be treated as
household waste. It should in-
stead be submitted to a collec-
I tion point for the recycling of
electrical and electronic components. By
ensuring that the product is handled in the
correct manner, you help to prevent the
possible negative environmental and health
effects that could occur if the product was
disposed of as regular waste. For further in-
formation on recycling, contact your local
authority or refuse disposal service, or the
store where you purchased your product.
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